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Montage der Endrohrblenden und Gitter an einem Ferrari 488
Mounting the end pipe shells and meshes on a Ferrari 488
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Räder hinten abmontieren / remove the rear wheels

Radkastenauskleidungen entfernen / remove the wheel house liners
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Lösen der Steckverbindungen nicht vergessen / remember to disconnect the plugs

Diffusor abmontieren / remove the diffusor
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Stoßstange entfernen / remove the rear bumper

Stoßstange entfernen / remove the rear bumper
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Endrohre und Gitter entfernen / remove the end pipes and meshes

Vorbereiten der Endrohreinheiten: 3x Nieten, 3x Abstandhalter pro Blende
preparing the end pipe units: 3x rivets, 3x spacers per shell
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Ziel: Nieten halten Endrohr, Abstandhalter und Carbonblende zusammen / goal: rivets keep end pipe, 
spacers and carbon shell in place

Alle drei Abstandhalter wie im Bild in die Blende stellen / put spacers into shell as shown in the image
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Endrohr bis unten einführen / slide the end pipe down to the bottom

Erstes Loch für die Nieten bohren / drill the first hole for the rivets
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Abstandhalter in Position bringen und Niete einstecken, dann nächstes Loch bohren 
bring spacer into place and insert a rivet before drilling the next hole

Nieten mit Nietenzange verpressen / affix the rivets with a rivet gun
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Gitter ausbauen / remove the meshes

Schnappmuttern entfernen („Pfeile“ werden durch neue ersetzt) / remove the snap nuts („arrows“ will 
be replaced by new ones)
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Gitterrahmen einlegen und mit zusätzlichen U-Scheiben (mitgeliefert) verschrauben / insert the mesh 
frames and screw them with additional washers (provided)

Carbonlaschen andrücken und von innen durchbohren (7mm) / hold the carbon lugs tight and drill 
(7mm) from inside
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Neue beigelegte Schnappmuttern anbringen und Rahmen mit beigelegten U-Scheiben verschrauben, 
s.u. / put on new snap nuts (provided) and screw the frame with the provided washers, see below

Außenseite verschraubt mit U-Scheiben / outside screwed with washers

innen / inside

außen / outside

innen / inside
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Die Spitzen der Rahmen werden mit mitgelieferter Schraube, U-Scheibe und Mutter verschraubt / the tip 
of the frames are screwed with provided screws, washers and nuts

Dieses Loch muss ebenfalls gebohrt werden (7mm) / this hole has to be drilled as well (7mm)

innen / inside

außen / outside
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Endrohreinheiten zentrieren und festschrauben (Pfeile: Mittels OEM Muttern und OEM Schrauben plus 
mitgelieferten U-Scheiben). / Center and fasten the end pipe units (arrows: with OEM nuts and OEM 
screws plus provided washers)

Stoßstange wieder montieren / remount the rear bumper
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Die Stecker vom Diffusor wieder verbinden und Diffusor montieren / reconnect the plugs of the diffusor 
and remount it

Radkastenauskleidungen wieder einbauen und Räder montieren / remount the wheel house liners and 
subsequently the wheels
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Mitgeliefertes Montagezubehör:

6x	 Abstandhalter 
6x	 Nieten
4x	 Schnappmuttern
2x	 Schrauben M6x20
26x	 Unterlegscheiben M6
2x	 Mutter M6

Provided mounting accessory:

6x	 spacer 
6x	 rivets
4x	 snap nuts
2x	 screws M6x20
26x	 washers  M6
2x	 nuts M6


